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Text in Transliteration

(1)

yih arzi thi tujhe gul ke rabara karte

ham aur bulbul-e betab guftagt karte

2)

payam-bar nah muyassar hu'a to khvub hu'a
zaban-e ghair se kya sharh-e arzi karte

3)

mirT tarah se mah o mahr bhi haifi avarah
kisT habib ki yih bhi haifi justajt karte

(4)

hameshah rang zamanah badalta rahta hai
safed rang haifi akhir siyah ma karte

(5)

lutate daulat-e dunya ko mai kade mefi ham
£ila’T saghar-e mai nuqra’t sabi karte

(6)

hameshah maifi ne gareban ko chak chak kiya

Jllg .Mm”uy Jb b

(12)
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tamam ‘umr raft-gar rahe raft karte

(7)

jo dekhte tirT zanjir-e zulf ka ‘alam

asir hone ki azad arza karte

(8)

bayaz-e gardan-e janan ko subh kahte jo ham
sitarah-e sahrT tukmah-e gul karte

©)

yih ka'be se nahii bevaj'h nisbat-e rukh-e yar
yih besabab nahifi murde ko giblah-ri karte
(10)

sikhate nalah-e shab-gir ko dar-andazt
gham-e firaq ka us charkh ko ‘ad karte

(11)

vuh jan-e jafi nahin ata to maut hi att

dil o jigar ko kahan tak bhala laha karte
(12)

nah piichh ‘alam-e bar-gashtah talaT atish
barasti ag jo baran ki arzi karte
Vocabulary

(1)

-~
o)l /arzii/ f. desire, longing
s/, [ribarii/ adv. face to face
Ji}f /bulbul/ m. nightingale

?C}./betéb/ adj. restless
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/0/
:Co{ /guftagii/ f. conversation
(2)

/ r L, /payam-bar/ m. message bearer
Y /muyassar/ adj. available, attained
yi /khiib/ adj. fine, excellent

/f /¢hair/ adj. alien, other

&

U~ /sharh/ m. commentary, explication
3)

S Ve /miri/ (for meter) = merii
~ /mah/ m. moon
Vol /mahr/ m. sun

-~
»/)s| /avarah/ m. wanderer
_5{.“’ /habib/ m. lover, beloved

ﬁ /justajii/ f. search
(4)

P
&6 /rang/ m. color

,:,L] /zamanah/ m. time, age, generation
U,g /badalna/ v.i. to change

t’é/ /safed/ adj. white

‘H

71 /akhir/ adv. finally

sl /siyah/ adj. black

¢ /mii/ m. hair
(5)
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(&) /lutana/ v.t. to cause to be looted
sy /daulat/ f. wealth

U /dunya/ f. world

24/ 2_ /mai kadah/ m. wine house
QWb /tilaT/ adj. of gold, golden

#L- [saghar/ m. cup, glass

2 /mai/ m. wine

3F /nugrai/ adi. of silver, silvery

¥ /sabii/ m. pitcher
(6)
V4
UL,,/'// garebafi/ m. collar (lit., neck-opening of a kurtaa)

L/'/ é'fg /chak karna/ v.t. to rip, tear
p
/';/ /rafti-gar/ m. mending-doer

C/’;;/ /rafti karna/ v.t. to mend, darn
(7)
/.! J /zanjir/ f. chain

) /zulf/ m. curl of hair
()(a /alam/ m. state, situation, world
/' /asir/ m. prisoner

-~
sIjl /azad/ m. free person
(8)
UZ ,t( /bayaz/ m. whiteness



U)/'// gardan/ m. neck

JUb /janan/ (m.pl., but treated as sing.) beloved
& /subh/ f. dawn

st /sitarah/ m. star

(§/# /sahari/ f. pertaining to sa;har (dawn)

& Jtukmah/ m. button-hole

7
}J{ /gulii/ m. throat
9)
74{ /ka'bah/ m. the Kaabah (in Mecca)

<3< /bevaj'h/ adj. without reason

=+ /nisbat/ f. reference, comparison, affinity
(s /rukh/ m. face

/E /yar/ m. beloved

—+ & /besabab/ adj. without cause

03 /murdah/ m. dead person

Ly ,L‘" /qiblah rii/ adj. facing toward the Ka((bah
(10)

J{ /nalah/ m. lament, complaint

/3// J /shab-gir/ m. one who passes a sleepless night; a night traveler; a night-singing bird; a
nightingale
S A&l /dar-andazi/ f. backbiting, slander

(; /gham/ m. grief
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C}'/ /firaq/ m. separation, abandonment
é 2% [charkh/ m. wheel (of the heavens), fortune

24 /‘adii/ m. enemy, foe
(11)
Jb b /jan-ejan/ m. 'life of life," beloved

¥ /maut/ f. death

V4

g/jigar/ m. liver

& /bhala/ what the hell!

o/ /lahii/ m. blood
(12)
’/
:?(4 /bar-gashtah/ adj. turned-back, rebellious

u’J ¢ /talai/ f. rising, star, fortune, prosperity
JJT /atish/ 'fire', the poet's takhallus (pen-name)
[:/4 /barasna/ v.i. to rain

Jf /ag/ f. fire

uw /barafi/ m. rain, rainy season



